
REMINGTON 870 SCOPE BASES - EGW REMINGTON 870 0 MOA

EGW Remington 870 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW REMINGTON 870 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000249
Mfr. No.: 40800
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 870
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370105304

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: REMINGTON 870 SCOPE BASES Sicherheitshinweis
English: REMINGTON 870 SCOPE BASES Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de Mira REMINGTON 870
Français: Guide de Sécurité pour les EMBASES DE SCOPE REMINGTON 870
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Mirino REMINGTON 870
Norsk: REMINGTON 870 SCOPE BASES Sikkerhetsinstruksjonsguide
Polski: REMINGTON 870 SCOPE BASES Instrukcja bezpieczeństwa
Suomi: REMINGTON 870 SCOPE BASES Turvallisuusohjeet
Svenska: REMINGTON 870 SCOPE BASES Säkerhetsinstruktionsguide
Český: REMINGTON 870 SCOPE BASES Bezpečnostní pokyny



REMINGTON 870 SCOPE BASES
Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Remington 870 Scope Bases entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Zielfernrohrbasis für die Remington
870 Schrotflinte verwendet wird.
Gehe immer sicher und verantwortungsvoll mit Schusswaffen um. Beachte alle geltenden Gesetze und
Vorschriften bezüglich des Gebrauchs und Eigentums von Schusswaffen.
Überprüfe das Produkt vor der Installation auf sichtbare Mängel oder Schäden. Verwende es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um
versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du versuchst, die Zielfernrohrbasis zu
installieren oder anzupassen.
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe, um eine ordnungsgemäße Passform
und Sicherheit zu gewährleisten.
Befolge die empfohlenen Drehmomentvorgaben beim Festziehen der Schrauben, um Überdrehen zu
vermeiden, was zu Schäden führen kann.
Verwende blaues Loctite wie empfohlen, um die Schrauben zu sichern und ein Lockern während der
Nutzung zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Zielfernrohrbasis und Ringe, um sicherzustellen, dass sie
während der Nutzung fest bleiben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Versammle die notwendigen Werkzeuge: einen Torx®Schlüssel und blaues Loctite.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation:2.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger der Remington 870.
Richte die EGW Zielfernrohrbasis mit den Montagelöchern aus.
Setze die Torx®Schrauben in die vorgebohrten Löcher der Zielfernrohrbasis ein.
Verwende den Torx®Schlüssel, um die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund
festzuziehen. Überschreite dieses Drehmoment nicht.
Trage vor dem Festziehen einen kleinen Tropfen blaues Loctite auf jede Schraube auf, um sie
ordnungsgemäß zu sichern.

Nutzung:3.



Befestige nach der Installation dein gewähltes Zielfernrohr mit kompatiblen Zielfernrohrringen.
Stelle das Zielfernrohr für den Augenabstand ein und stelle sicher, dass es sicher montiert ist.
Führe einen Funktionscheck der Schrotflinte durch, um sicherzustellen, dass alle Komponenten
korrekt funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du Hilfe bei der Entsorgung benötigst, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der EGW Remington 870 Scope Bases, sieh bitte in die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner EGW
Remington 870 Scope Bases gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen
Umgang mit Schusswaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.



REMINGTON 870 SCOPE BASES Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 870 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a scope base for the Remington 870
shotgun.
Always handle firearms safely and responsibly. Follow all applicable laws and regulations regarding
firearm use and ownership.
Before installation, inspect the product for any visible defects or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the shotgun is unloaded before attempting to install or adjust the scope base.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings to ensure proper fit and safety.
When tightening screws, follow the recommended torque specifications to avoid overtightening, which
may cause damage.
Use blue Loctite as recommended to secure screws and prevent loosening during use.
Regularly check the tightness of the scope base and rings to ensure they remain secure during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

Installation:2.

Ensure the shotgun is unloaded.
Locate the factory scope mount holes on the receiver of the Remington 870.
Align the EGW scope base with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the predrilled holes of the scope base.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs. Do not exceed this torque.
Apply a small drop of blue Loctite to each screw before tightening to secure them properly.

Usage:3.

After installation, attach your chosen scope using compatible scope rings.
Adjust the scope for eye relief and ensure it is securely mounted.
Conduct a function check of the shotgun to ensure all components operate correctly.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you need assistance with disposal, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the EGW Remington 870 Scope Bases, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your EGW Remington 870
Scope Bases. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira REMINGTON 870
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para la Remington 870. Esta guía proporciona instrucciones esenciales
de seguridad e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como base de mira para la
escopeta Remington 870.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable. Sigue todas las leyes y
regulaciones aplicables sobre el uso y la propiedad de armas de fuego.
Antes de la instalación, inspecciona el producto en busca de defectos visibles o daños. No lo uses si está
dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir lesiones
accidentales.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de intentar instalar o ajustar la base de mira.
Usa únicamente anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles para garantizar un ajuste adecuado y
seguridad.
Al apretar los tornillos, sigue las especificaciones de torque recomendadas para evitar apretar en exceso,
lo que puede causar daños.
Usa Loctite azul como se recomienda para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen durante el uso.
Verifica regularmente la firmeza de la base de mira y las anillas para asegurarte de que permanezcan
seguras durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza socket y Loctite azul.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de distracciones.

Instalación:2.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de la Remington 870.
Alinea la base de mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza socket Torx® en los agujeros preperforados de la base de mira.
Usa la llave Torx® para apretar los tornillos a un torque de 20 pulgadaslibras. No excedas este
torque.
Aplica una pequeña gota de Loctite azul a cada tornillo antes de apretar para asegurar su fijación
adecuada.

Uso:3.

Después de la instalación, coloca tu mira elegida utilizando anillas de mira compatibles.



Ajusta la mira para el alivio ocular y asegúrate de que esté montada de forma segura.
Realiza una verificación de funcionamiento de la escopeta para asegurarte de que todos los
componentes operen correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si necesitas ayuda con la eliminación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local para obtener
orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con las Bases de Mira EGW para la Remington 870, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio
web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira
EGW para la Remington 870. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Gracias
por tu atención a estas directrices.



Guide de Sécurité pour les EMBASES DE SCOPE
REMINGTON 870
Introduction
Merci d'avoir choisi les embases de scope EGW Remington 870. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu en tant qu'embase de scope pour le
fusil Remington 870.
Manipule toujours les armes à feu de manière sûre et responsable. Suis toutes les lois et réglementations
applicables concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.
Avant l'installation, inspecte le produit pour tout défaut visible ou dommage. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour prévenir toute blessure
accidentelle.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que le fusil est déchargé avant de tenter d'installer ou d'ajuster l'embase de scope.
Utilise uniquement des anneaux de scope compatibles Picatinny ou Weaver pour assurer un ajustement
correct et la sécurité.
Lorsque tu serres les vis, suis les spécifications de couple recommandées pour éviter de trop serrer, ce
qui pourrait causer des dommages.
Utilise du Loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent
pendant l'utilisation.
Vérifie régulièrement le serrage de l'embase de scope et des anneaux pour t'assurer qu'ils restent
sécurisés pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble les outils nécessaires : une clé Torx® et du Loctite bleu.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Installation :2.

Assuretoi que le fusil est déchargé.
Localise les trous de montage de scope d'usine sur le récepteur du Remington 870.
Aligne l'embase de scope EGW avec les trous de montage.
Insère les vis Torx® dans les trous prépercés de l'embase de scope.
Utilise la clé Torx® pour serrer les vis à un couple de 20 pouces lbs. Ne dépasse pas ce couple.
Applique une petite goutte de Loctite bleu sur chaque vis avant de les serrer pour les sécuriser
correctement.

Utilisation :3.

Après l'installation, fixe ton scope choisi en utilisant des anneaux de scope compatibles.



Ajuste le scope pour le dégagement oculaire et assuretoi qu'il est monté de manière sécurisée.
Effectue un contrôle de fonctionnement du fusil pour t'assurer que tous les composants
fonctionnent correctement.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si tu as besoin d'aide pour l'élimination, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les embases de scope EGW Remington 870, consulte les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit ou visite le site Web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de tes embases de scope
EGW Remington 870. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Merci de
prêter attention à ces lignes directrices.



Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Mirino
REMINGTON 870
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per mirino EGW Remington 870. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come base per mirino per il fucile
Remington 870.
Maneggiare sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile. Seguire tutte le leggi e i regolamenti
applicabili riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.
Prima dell'installazione, ispezionare il prodotto per eventuali difetti visibili o danni. Non utilizzare se
danneggiato.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che il fucile sia scarico prima di tentare di installare o regolare la base del mirino.
Utilizzare solo anelli di mirino compatibili Picatinny o Weaver per garantire una corretta adattabilità e
sicurezza.
Quando si stringono le viti, seguire le specifiche di coppia raccomandate per evitare di stringere
eccessivamente, il che potrebbe causare danni.
Utilizzare il Loctite blu come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Controllare regolarmente la solidità della base del mirino e degli anelli per garantire che rimangano sicuri
durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere gli strumenti necessari: una chiave a brugola Torx® e Loctite blu.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Assicurarsi che il fucile sia scarico.
Individuare i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore del Remington 870.
Allineare la base del mirino EGW con i fori di montaggio.
Inserire le viti a testa Torx® nei fori preforati della base del mirino.
Utilizzare la chiave Torx® per stringere le viti a una coppia di 20 pollicilb. Non superare questa
coppia.
Applicare una piccola goccia di Loctite blu su ciascuna vite prima di stringerle per fissarle
correttamente.

Utilizzo:3.

Dopo l'installazione, attaccare il mirino scelto utilizzando anelli di mirino compatibili.
Regolare il mirino per il rilascio dell'occhio e assicurarsi che sia montato in modo sicuro.



Eseguire un controllo di funzionamento del fucile per garantire che tutti i componenti funzionino
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se necessitate assistenza con lo smaltimento, contattate l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti le basi per mirino EGW Remington 870, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web
del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle basi per mirino
EGW Remington 870. Dare sempre la priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.
Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida.



REMINGTON 870 SCOPE BASES
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Remington 870 Scope Bases. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye før installasjon
og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som en kikkertsiktemontering for Remington 870
hagle.
Håndter alltid skytevåpen på en sikker og ansvarlig måte. Følg alle gjeldende lover og forskrifter
angående bruk og eierskap av skytevåpen.
Før installasjon, inspiser produktet for synlige defekter eller skader. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer for å forhindre utilsiktet skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at hagla er ubelastet før du prøver å installere eller justere kikkertsiktemonteringen.
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaver kikkertsikteringer for å sikre riktig passform og sikkerhet.
Når du strammer skruer, følg de anbefalte momentspesifikasjonene for å unngå overstramming, som kan
forårsake skade.
Bruk blå Loctite som anbefalt for å sikre skruene og forhindre at de løsner under bruk.
Sjekk jevnlig stramheten på kikkertsiktemonteringen og ringene for å sikre at de forblir sikre under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: en socket head Torx® skiftenøkkel og blå Loctite.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Installasjon:2.

Sørg for at hagla er ubelastet.
Finn fabrikkens kikkertsiktemonteringshull på mottakeren til Remington 870.
Juster EGW kikkertsiktemonteringen med monteringshullene.
Sett inn socket head Torx® skruene i de forhåndsborede hullene på kikkertsiktemonteringen.
Bruk Torx® skiftenøkkelen til å stramme skruene til et moment på 20 tommer lbs. Ikke overskrid
dette momentet.
Påfør en liten dråpe blå Loctite på hver skrue før du strammer for å sikre dem riktig.

Bruk:3.

Etter installasjon, fest ønsket kikkertsikte ved hjelp av kompatible kikkertsikteringer.
Juster kikkertsiktet for øyeavstand og sørg for at det er sikkert montert.
Utfør en funksjonskontroll av hagla for å sikre at alle komponenter fungerer korrekt.



Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis du trenger hjelp med avhending, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller støtte angående EGW Remington 870 Scope Bases, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakningen eller besøk produsentens nettsted.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av dine EGW Remington 870
Scope Bases. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpen. Takk for at du tar hensyn til disse
retningslinjene.



REMINGTON 870 SCOPE BASES Instrukcja
bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw do celowników EGW Remington 870. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i efektywne
wykorzystanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest montaż celownika na
strzelbie Remington 870.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny. Przestrzegaj wszystkich
obowiązujących przepisów prawnych dotyczących użycia i posiadania broni palnej.
Przed instalacją sprawdź produkt pod kątem widocznych wad lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowym obrażeniom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed próbą instalacji lub regulacji podstawy celownika.
Używaj tylko kompatybilnych pierścieni celowniczych Picatinny lub Weaver, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie i bezpieczeństwo.
Podczas dokręcania śrub postępuj zgodnie z zalecanymi specyfikacjami momentu dokręcania, aby
uniknąć nadmiernego dokręcania, które może spowodować uszkodzenie.
Używaj niebieskiego Loctite'a zgodnie z zaleceniami, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu
podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie podstawy celownika i pierścieni, aby upewnić się, że pozostają one
stabilne podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz niezbędne narzędzia: klucz Torx® z gniazdem i niebieski Loctite.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Instalacja:2.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze strzelby Remington 870.
Wyrównaj podstawę celownika EGW z otworami montażowymi.
Włóż śruby Torx® do wstępnie nawierconych otworów podstawy celownika.
Użyj klucza Torx®, aby dokręcić śruby do momentu 20 cali funtów. Nie przekraczaj tego momentu.
Na każdą śrubę nałóż małą kroplę niebieskiego Loctite'a przed dokręceniem, aby odpowiednio je
zabezpieczyć.

Użytkowanie:3.

Po instalacji zamocuj wybrany celownik, używając kompatybilnych pierścieni celowniczych.
Dostosuj celownik pod kątem odległości do oka i upewnij się, że jest pewnie zamocowany.



Przeprowadź kontrolę funkcjonalności strzelby, aby upewnić się, że wszystkie komponenty działają
poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli potrzebujesz pomocy w zakresie utylizacji, skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeby wsparcia dotyczącego podstaw do celowników EGW Remington
870, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu
lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie podstaw
do celowników EGW Remington 870. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie
się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.



REMINGTON 870 SCOPE BASES Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 870 Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
ja tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli Remington 870 haulikolle
suunniteltuna tähtäysjalustana.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti. Noudata kaikkia soveltuvia lakeja ja sääntöjä aseiden
käytöstä ja omistamisesta.
Tarkista tuote ennen asennusta näkyvien vikojen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotta vältetään onnettomuudet.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen tähtäysjalustan asentamista tai säätämistä.
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaita varmistaaksesi oikean istuvuuden ja
turvallisuuden.
Kiristäessäsi ruuveja noudata suositeltuja vääntömomentteja, jotta vältetään liian tiukaksi kiristäminen,
mikä voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä sinistä Loctitea suositusten mukaan ruuvien kiinnittämiseksi ja löystymisen estämiseksi käytön
aikana.
Tarkista säännöllisesti tähtäysjalustan ja renkaiden tiukkuus varmistaaksesi, että ne pysyvät kunnolla
kiinni käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää tarvittavat työkalut: sokka Torx®avain ja sininen Loctite.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Asennus:2.

Varmista, että haulikko on tyhjennetty.
Etsi tehtaalla asennettavat kohdistusreiät Remington 870:n vastaanottimesta.
Aseta EGWtähtäysjalusta kohdistusreikien kohdalle.
Aseta sokka Torx®ruuvit esiporattuihin reikiin tähtäysjalustassa.
Käytä Torx®avainta kiristääksesi ruuvit 20 tuuman lbs vääntömomentilla. Älä ylitä tätä
vääntömomenttia.
Levitä pieni tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle ennen kiristämistä varmistaaksesi niiden
kunnollisen kiinnityksen.

Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen kiinnitä valitsemasi tähtäin yhteensopivilla tähtäysrenkailla.
Säädä tähtäintä silmän etäisyyden mukaan ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Suorita toimintatarkastus haulikolle varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tarvitset apua hävittämisessä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja varten
Kaikkien EGW Remington 870 Scope Bases tuotteeseen liittyvien kysymysten tai tuen osalta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai käy valmistajan verkkosivustolla.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa EGW Remington 870 Scope Bases tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin ohjeisiin.



REMINGTON 870 SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 870 Scope Bases. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som en scope base för Remington 870
hagelgevär.
Hantera alltid skjutvapen säkert och ansvarsfullt. Följ alla tillämpliga lagar och förordningar angående
användning och ägande av skjutvapen.
Inspektera produkten för synliga defekter eller skador innan installation. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du försöker installera eller justera scope basen.
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver scope ringar för att säkerställa korrekt passform och
säkerhet.
Följ de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du drar åt skruvarna för att undvika
överdriven åtdragning som kan orsaka skador.
Använd blå Loctite som rekommenderat för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under
användning.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av scope basen och ringarna för att säkerställa att de förblir säkra
under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torx® nyckel och blå Loctite.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installation:2.

Se till att hagelgeväret är oladdat.
Lokalisera de fabriksmonterade scope fästhålen på mottagaren av Remington 870.
Justera EGW scope basen med fästhålen.
Sätt in socket head Torx® skruvarna i de fördrillade hålen på scope basen.
Använd Torx® nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs. Överskrid inte
detta vridmoment.
Applicera en liten droppe blå Loctite på varje skruv innan du drar åt dem för att säkra dem
ordentligt.

Användning:3.

Efter installation, fäst din valda kikarsikte med kompatibla scope ringar.
Justera kikarsiktet för ögonavstånd och säkerställ att det är ordentligt monterat.



Genomför en funktionskontroll av hagelgeväret för att säkerställa att alla komponenter fungerar
korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Om du behöver hjälp med avfallshantering, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller stöd angående EGW Remington 870 Scope Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW
Remington 870 Scope Bases. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer.



REMINGTON 870 SCOPE BASES Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže optiky EGW Remington 870. Tento návod poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu jako montáž optiky pro brokovnici
Remington 870.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi bezpečně a zodpovědně. Dodržujte všechny platné zákony a
předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Před instalací zkontrolujte produkt na viditelné vady nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli náhodnému zranění.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá, než se pokusíte nainstalovat nebo upravit montáž optiky.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver montáže optiky, abyste zajistili správné uchycení a
bezpečnost.
Při utahování šroubů dodržujte doporučené hodnoty točivého momentu, abyste předešli přetahování,
které může způsobit poškození.
Používejte modrý Loctite, jak je doporučeno, k zajištění šroubů a prevenci jejich uvolnění během
používání.
Pravidelně kontrolujte utahování montáže optiky a kroužků, aby se zajistilo, že zůstávají bezpečně
upevněny během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák s hlavou Torx® a modrý Loctite.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rušivých vlivů.

Instalace:2.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Najděte tovární otvory pro montáž optiky na přijímači Remington 870.
Zarovnejte montáž optiky EGW s otvory pro montáž.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do předvrtaných otvorů montáže optiky.
Použijte šroubovák Torx® k utažení šroubů na točivý moment 20 palcových liber. Tento točivý
moment nepřekračujte.
Před utažením naneste na každý šroub malou kapku modrého Loctite pro správné zajištění.

Použití:3.

Po instalaci připojte vybranou optiku pomocí kompatibilních kroužků optiky.
Upravte optiku pro vzdálenost očí a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.
Proveďte kontrolu funkce brokovnice, abyste zajistili, že všechny komponenty fungují správně.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud potřebujete pomoc s likvidací, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se montáží optiky EGW Remington 870 se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich montáží optiky EGW
Remington 870. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné zacházení s palnými zbraněmi. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto pokynům.
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